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NOTES. 

DICTIONARY WORDS. 
Craneline.-This word has had 

several meanings, and since I have had 
occasion to use it in writing of the 
rigging of the seventeenth century in 
one of them, it is perhaps worth while to 
record the others. 

At first the term seems to have meant, 
as Mr. Morton Nance has pointed out, 
a line for a crane. Of this a good 
example is shown in his reproduction 
of W. A.'s Kraeck in the August number. 
The line was used to hiost ammunition 
and the like to the top. A " crane lyne 
for the mayne-toppe," is an item in the 
inventory of the Soveraigne of 1495. 
("Accounts and Inventories of Henry 
VII.," p. 197, N. R. S.). 

In the "Complaynt of Scotlande," 
1549, is the passage "bayr stanis and 
Iyme pottis ful of Iyme in the craklene 
pokis to the top." Here " craklene" 
undoubtedly means crane line. 

In the seventeenth century the word, 
when met with, commonly refers to an 
assemblage of blocks resembling, and 
sometimes in company with, a crowfoot 
or with several crowfeet. A simple 
crane line without crowfeet is shown 
in the rrint accompanying Smith's 
" Seaman s Grammar and Dictionary " 
of 1691, and is referred to as a craneline. 
Another is shown and named in William 
Sutherland's "Ship Builder's Assistant" 
of 1711. In both these instances it acts 
as a backstay to the spritsail topmast; 
but it was used elsewhere, notably to 
support the after end of the mizzen yard. 

Falconer, 1769, in the French part of 
his Dictionary, under "PANTAQUIERES 
or PAN'rOCHEREs," has" the cat-harpins, 
and crane-lines of the shrowds." 

Darcy Lever, in "The Young Sea 
Officer's Sheet Anchor," I8o8, in his 
account of rigging the spanker boom, 
has : " On the topping lifts are worked 
two Turk's heads ; a small block is 
strapped on each part between them : 
through each of these is reeved a Crane 
Line : a double wall knot is cast on one 
end of each, and fastened by a staple 
driven into the Fife-rail : the other end 
is belayed on Deck. These are for 
over-hauling the Lee Topping Lift." 

The fitting is shown in a plate. The 
block is rather more than half-way 
down the topping lift. 

This last, or a modification of it, is 
sometimes to be seen at the present 
day, but the name crane line seems to 
have passed away.-A. M. 

Swifters, Swiftsring. &c.-Words of this 
group are generally used in the sense of 
binding together, or of giving help and 
support. Swifting tackles were used in 
very early times to assist the shrouds. In 
Oppenheim's" Accounts and Inventories 
of Henry VII." p. 47. in a list of gear of 
the "Marie of the Toure," 1485, is the 
entry" swyfftyng takles xj," but why an 
odd number is not clear. These in later 
years were called swifters, and are in 
that name mentioned in the inventories 
of rigging of H .M. ships made after the 
fighting with the Spanish Armada, e.g .• 
in the inventory of the Ark Royal, 
printed in "The Spanish Armada," for 
the N.RS. The word seems gradually to 
have dropped out of use in this sense. 
Boteler and Manwayring, who both 
wrote before 1640, mention " swifter
ing," which is described in more detail 
by Boteler as a process in which, when 
a ship was careened, her masts were given 
extra support by seizing the pendants of 
the tackles (including the swifters) close 
to them before setting taut the tackles. 

Thomas Miller in 1676, and Wm. 
Sutherland in 17II, call the after lower 
shroud the swifter, seemingly whether 
an odd one or not. Later the aftermost 
odd one was properly so called, e.g., 
by Blanckley, 1750; but Lescallier in 
the Vocabulaire of 1777. hints that 
oddness, though correct, was not abso
lutely essential. 

Falconer, 1769, mentions that these 
swifters are never confined like the other 
shrouds by catharpins, meaning thereby 
the catharpins that the futtock shrouds 
came to. Darcy Lever, x8o8, in describ
ing how the catharpins were set up, 
says that the shrouds, including thP. 
aftermost, are first bowsed in below them 
by a rope rove through blocks seized 
to them, called a swifter. This fitting 
was much like the catharpins that used 
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NOTIS. 

to be rove not far above the deck, and 
which survived as a temporary expedient, 
though not so named, till comparatively 
recently. Smyth, 1867, writes of the 
rigging being swifted in by this means. 
He does not say whether the swifter 
was swifted with the other shrouds. 

He writes also that the rigging is 
swilled down preparatory to replacing the 
ratlines truly horizontal after setting 
up. 

Steel, 1794, has "Swijtering of Shrm~ds: 
-Stretching them by tackles, to prevent 
anv future extension " ; but Biddlecombe 
in-1848, in what was practically Steel's 
book epitomised and brought up to date, 
adds "only done in bad weather," so 
that this ' swiftering ' is probably the 
same, or taken by Biddlecombc to be the 
same, as what Smyth calls' Swifting in.' " 

A modem use is to apply the word to 
anv individual shroud ; thus in 1910 a 
1min aboard the Hudson Bay Company's 
ship Pelican in conversation called the 
shrouds the second, third, fourth or after 
swifter as the case might be. 

Encircling a boat with a rope round 
her gunwale to strengthen her for 
towing, and to act as a fender, is called 
swifting by Blancklcy, and the rope a 
swifter by Falconer. 

Blanckley writes also of swifting a ship, 
which he describes merely as careening 
her; but he may have meant that she 
was £rapped to give her support when 
on a careen. Lescallier, 1777, mentions 
s:wifting a boat or vessel in this sense. 

Smyth uses Swifting for trapping, 
without stating that the ship must be 
careened. (He also uses it simply for 
careening, but probably copied from 
Blanckley.) 

Swifting the capstan bars is men
tioned by Blanckley. Falconer names 
the line by which it is done a swifter, and 
the word is still in use in this sense, and 
is to be found in the" Admiralty Seaman
ship Manual" for Igo8.-A. M. 

Skegg. The picture in the July num
ber of the model, which Messrs. Gregory 
Robinson and R. C. Anderson show is 
probably that of the Loyall London, 
affords a good example of the skegg, 
which Manwayring's " Seaman's Dic
tionary " of 1644 thus describes :-

" The skegg is that little part of the 
keele, which is cut slaunting, and is left a 
little without the steme-post. The 
reason and use whereof, is only intended 
to be, that it should save the rudder from 

beating off, if the ship should chance to 
beat aground, but these skegges are very 
unusefn!l and inconvenient ; for first they 
are apt to snap off, and so endanger the 
sterne-post ; next in a harbour or river, 
where ride many ships, they are apt to 
catch on other ships' cabcls, betwixt 
that and the Rudder. And lastly, when 
the ship is under saile, they hold much 
dead-water betwixt them and the rudder, 
therefore it is better to have no skegg, 
but to hang the rudder downe close to the 
steme-post, with the bottom even to the 
bottom of the keele, only pared away a 
little sloaping towards the after-most side 
of it." 

The skegg is also well shown in Fur
tenbach's Architectura Navalis of 1629. 

Blanckley, in 1750, gives it as skek or 
skeg, but his description is word for word, 
as far as it goes, the same with Man
wayring's. 

Falconer does not mention it. 
In modern yachts a similar projection 

from the stern-post is often seen, but 
Dixon Kemp does not give the word in 
his glossary.-A. M. 

[Cp., the device proposed in 1 8o6, and 
illustrated in N.R.S. XXVIII., 347· This 
was strictly not a skeg, but it was so 
similar in intent that it might be ex
pected to find the name applied to it. 
The name does not seem to have been 
quite obsolete then.-Eo.] 

PORT. 
Is it necessary to seek further for the 

origin of " port " when we know that it 
occurs originally as a verb, and that in 
the old military terminology that verb 
meant to carry to the left-as" Port your 
pikes," or" Port your muskets," of the 
old infantry manuals ? A musket was 
" ported " when it was held across the 
body with the muzzle to the left, and so 
with the pike.-J. S. C. 

DOMINIC AND J. T. SERRES. 
In the article on Dominic Serres, in the 

June number of this magazine, his son, 
John Thomas, is said to have surpassed 
the older man "in execution." It may 
be permissible to speculate what Dominic 
Serres, who at any rate had an early 
practical acquaintance with the sea., 
would have said to his son's nautical mis
takes in the medium of print. There was 
brought out in 1805 a book, entitled 
" Liber Nauticus, and Instructor in the 
Art of Marine Drawing, by Dominic 
Serres, R.A., and John Thomas Serres, 
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NOTES. 347 

Marine Painter to His Majesty, His R. H. 
the Duke of Clarence, and Marine Draught
Man to the Honourable the Board of 
Admiralty." Dominic had been dead a 
dozen years, and it is obvious that his 
name appears on the title-page of the 
book merely to help to sell it. J. T. 
Serres prefaces it with an " Address to 
the Amateurs of Marine Drawing," in 
which he informs us that " many are the 
obstacles to the attainment of a proficency 
in drawing Marine subjects, particularly 
as it is not only requisite that a person 
desirous of excelling in this Art should 
possess a knowledge of the construction 
of a ship or of what is denominated Naval 
Al'chitecture, together with the proportion 
of masts and yards, the width, depth and 
cut of the sails, etc., but he should like
wise be acquainted with seamanship. 
These important objects will doubtless be 
much promoted by the present publica
tion." And so on. Then in Plate XI. 
we have a ship with the sails numbered 
in reference to a table of their names. 
The spanker, or mizen, is supposed to be 
two sails, Nos. IS and 19, which are 
shown hanging side by side from the gaff. 
The draughtsman was evidently puzzled 
what to do with the foot-perhaps one 
ought to say the feet-of this pheno
menon. What happens to IS is not 
very clear, but the clew of 19 is taken 
further aft and attached to a sort of 
bumpkin sticking out below the taffrail. 
The text has this astonishing statement: 
-" Both the mizen and the spanker are 
bent to the gaff or boom. The foremast 
(sic) end of the gaff has two cheeks, that 
form a semi-circle, which enclose the 
after part of the mast. It is secured in 
this position by a rope passing from one 
of the sails to the other on the fore-side of 
the mast, on which are strung several 
small wooden balls, called trucks, to 
lessen the friction of the rope on the 
mast." It is to be feared that John 
Thomas Serres, in spite of the handles 
to his name, had but partially assimilated 
the knowledge he was anxious to " pro
mote."-W. S. 

XVII. CENTURY TOPSAIL YARDS. 
In his article on the rig of 17th century 

ships, published in the September number, 
Mr. Alan Moore says : " It is doubtful 
whether topsail yards were more than 
half as long as the lower yards before 
1700." In this he is mistaken, as may 
be seen from the authorities whom he 

quotes. Dassie, for instance (1677) says 
that the main topsail-yard was 4 lt. more 
than half the main yard, and the fore
topsail-yard 4ft. more than half the 
foreyard. Battine (r6S4) gives formula>: 
from which it may be worked out that 
the main-topsail-yard was sixteen-thirty
firsts of the main yard. Aubin (1702), 
presumably following Witsen, says a 
topsail-yard was four-sevenths of its 
lower vard. "La Construction des 
Vaisseattx du Roi," of 1723, makes the 
proportion of topsail-yard to lower yard 
about three to five, varying somewhat 
in the different rates. 

It would appear, therefore, that the 
English fashion by 1700 was already 
to have the topsail yard rather longer 
than half the lower yard, and that in 
French, and seemingly in Dutch, ships, 
the topsail yards were somewhat squarer. 
Deane's folio (see Ans. 52, p. rSg supYa) 
is a higher authority than Battine, but, 
unfortunately, is not readily available 
for consultation.-L. G. C. L. 

THE SIDE RUDDER. 
The side rudder shown in the Italian 

ship of 1339 on p. 335 (19II) or p. 44 
(1912) is not yet extinct. I have just 
seen two examples of it at Venice, in each 
case in a small barge. It was fitted in a 
cleat on the quarter, just below the gun
wale, while its upper end was secured 
by a lashing to an upright, rising from 
the deck a little forward of the cleat. A 
tackle led from the rudder head to the 
deck a little farther forward still, and 
was evidently used for lifting the rudder 
if necessary. Apparently, however, from 
the relative position of the cleat and the 
upright, the rudder could never be 
lowered into anything like an upright 
position. 

Several models in the Arsenal at 
Venice have a similar arrangement. In 
this case the rudder is hung vertically 
from the encl of a thwartship beam, just 
above the gunwale, and is lashed low~r 
clown to the after side of another beam, 
which ·projects through the planking. 
There was no indication of the date 
of these models, though they were in a 
general way "old looking." They had 
another peculiar fitting in the shape of 
lowering tripod masts, fitted by means of 
pins on to three bollards in the deck. 
This single leg was forward, and between 
the two after legs ran a slight " trysail 
mast " to which the gaff was fitted ; this 
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NOTES. 

trysail mast was secured to the side 
legs by cross bars, and did not quite 
reach down to the deck. 

Having noticed at Venice many vessels 
with a single hawse pipe right under the 
bow, I feel inclined to suggest that this 
may be the explanation of the " split 
warp" of the Italian ship already men
tioned. May it not be that the rope 
leads in reality from a hawse hole in the 
stem ? I cannot make out any other 
hawse hole in the drawings or the 
photograph.-R. C. A. 

SNOW. 
E. J. S., in the "M. M." for August, 

writes of the " Snow mast usually 
termed, though incorrectly, a main 
trysail mast." Why incorrectly? Fal
coner does not use snow-masts, calling 
the mast abaft the main mast of a snow, 
which was the only spar of its kind then 
in use, the trysail mast. Smyth, too, 
who, in spite of his omissions in distin
guishing the proper dates of the terms 
he records, is an authority for the sea 
speech of his day, has no mention of 
snow masts, but calls them trysall masts. 
I am not contending that the expression 
" snow-masts " is incorrect, for it is not 
infrequently used by seamen. whose 
speech is beyond reyJroach (nautically, I 
mean), and it would ill become me to 
criticise, except historically, the c~rrect
ness of E. J. S.'s words, but I mamtam 
that if " snow-mast" is right so is " try
sail mast." 

Further, in offering a possible explana
tion of the origin of these masts, E. J. ~· 
writes as though they were first used 1n 
ships, for the snow never car:ied a lateen 
yard the discarding of wh1ch he sug
gest; was the cause of their origin. And 
what does he mean by "discarding the 
great lateen yard for the cross-jack" ? 
The " for " is ambiguous, and it is no~ 
obvious whether he means that the sad 
that was set on the lateen or mizzen yard 
was called the cross-jacl• (which it was 
not), or whether he means that the la~een 
mizzen gave place to the cross-pck 
course, thus making a want of fore and 
aft canvas abaft the mizzen mast, to supply 
which the snow-mast was brought in for 
the driver. I say mizzen-mast and driver, 
and not main trysail, because the course 
of evolution that E. J. S. suggests could 
only have taken place at the mizzen mast 
of a ship, and not at the main mast of a 
snow which never had a lateen yard. 

It was doubtless more handy to set 
the snow's main trysail on its proper 
mast for the reasons E. J. S. gives, but it 
must be remembered that ships managed 
very well with their gaff mizzens, which 
were frequently larger than a snow's 
main trysail ; there was, however, this 
difference, that in a ship the cross-jack 
yard was not commonly struck, whereas 
the mainyard of a snow presumably was 
struck on occasion as were the fore and 
main yards of a ship. 

And note how like causes produced like 
results ; for whereas the gaff-mizzen, and 
later the driver, were without snow
masts (though these were fitted, I believe, 
in more recent years), yet when fore and 
main trysails were introduced in ships, 
bearing almost exactly the same relation 
to the lower yards as did the main trysail 
of a snow, they often were provided with 
trysail masts. 

To sum up, there seems more evidence 
that trysail masts were introduced to 
keep the trysails clear of those lower 
masts of which the yards were accustomed 
to be struck, than that they were brought 
in because their use enabled gaff jaws 
and hoops to be made smaller. 

There must be several members who 
do not know how to pass a lacing for a 
staysail on a hemp stay. Will E. J. S. 
explain the method with a diagram, if 
possible? 

And what is a " europe stay " ?
ALAN MooRE. 

A REGISTER OF MODELS. 
If has been suggested that it would be a 

useful piece of work to compile a register 
of existing models of English sailing 
men-of-war. With this in view we 
should be glad to hear of any that we 
have not yet seen, whatever their date. 
Doubtless there must be hundreds of 
such models in various places. It would 
be useful to learn the approximate dates 
of the models, their state ofpreservation, 
the size of the ships represented, and 
whether they are rigged or not. Our 
examination so far has extended to the 
following collections :-Greenwich, South 
Kensington, Royal United Service Insti
tution, Trinity House London, Trinity 
House Hull; Cuckfield Park, The Mer
cury, Lord Sandwich, Mr. Frederick 
Morrice, Mr. Seymour Lucas, Dorchester 
Museum, Southampton Museum, and the 
Naval Museum at St. Petersburg. Others 
that we have not examined are the 
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NOTES. 349 

Formidable at Osborne, the model men
tioned by W. S. on p. 2-23 and those at 
Dover.-G. R. and R. C. A. 

LOCAL USAGES. 

The following local usages seem worth 
noting. One of the London Dock
masters tells me that the men employed 
by the Customs, when they wish to hail 
each other, shout Hoo Hoy I Falconer, 
under HAILING, speaking of haili_ng .a 
ship, writes :-" The usual express10n IS 
Hoa, the ship ahoay I " which seems to 
bear some resemblance to the Customs 
hail. 

Mv informant also tells me that when 
a lighterman hails a dumb barge he does 
not call out her name, but that of her 
owner, shouting, Smith's Folk I or 
Jones's Folk! or whatever the name 
may be. 

The word Hoy still lingers round the 
Thames. Just over the bridge which 
crosses the entrance to St. Katharine's 
Docks are to be seen notices advertising 
the regular sailings of the vessels of the 
Margate and Sandwich Hoy Companies; 
while near by is a small building on which 
Preventive Officer may be read; a 
strangely old world corner. 

Whether bargemen ever speak of their 
ships as boys may be doubted, but on 
shore the ordinary sailing barges are 
sometimes so known. 

The vessels of the companies just 
mentioned are barges. The Hoy Inn at 
Benfleet has, or had till recently, a barge 
painted for its sign, albeit with the sprit 
the wrong side of the mainsail, viz., 
to port. A friend of the writer's living 
near Sittingbourne habitually speaks 
of the barges as boys. It would be 
interesting to know if the word survive 
in other parts of the country. 

All are familiar with the Spanish Main, 
but it is not so well known that this use 
of Main for mainland is still preserved 
in the name of the land lying between 
the Crouch and Blackwater which is called 
Maldon Main. Do inhabitants of the 
Isle of Wight or the Scillies speak of the 
main, meaning England ?-A. H. M. 

HAWSE-HOLES AND CHEEKS. 

The note on this subject on p. 58 
(1912) wants a little correction. Stuart 
three-deckers had their hawse-holes 

between the cheeks ; at least this is the 
case in three models whose dates are 
very definitely fixed as 1665, 1668 and 
r68o. A three-decker model of 1695 
and two of Anne's reign have theirs above, 
and this remained the practice till some 
date not yet fixed about the middle of 
the XVIII. Century, or perhaps a little 
earlier. Pre-Georgian two-decker models 
never show their hawse-holes between 
the cheeks, but always above. This 
leads me to suggest that it is the cheeks 
and not the hawse-holes that should 
be looked on as the variable factor. 
A two decker with her lower beak and 
figurehead would naturally carry her 
cheeks lower than a three-decker ; in 
other words would have both below 
the hawse-holes instead of one above, 
and one below as in the three-decker. 
Later with the reduction of the beak 
of th~ big ship, its construction . tended 
to be assimilated to that usual m two
deckers ; finally, as the false .stem of 
all ships became nearer vertical and 
the forward rake was reduced, the 
cheeks naturally rose with the beak, and 
returned to their original three-decker 
position, one above and one below the 
hawse-holes.-R. C. A. 

SEW. 

If any more notes as to the use of the 
•ord " sew " are admissible (Vol. 1., p. 
29, 56, 91) I may mention that recently 
I heard the term in common use by Luke s 
men at Hamble. Thus, when putting a 
yacht on to the beach for cleaning, &c., 
a hand aboard sang out to his mate 
ashore, " It'll be half an hour yet afore 
she sews." 

It is evident the term is not obsolete. 
The French part of Falconer gives 
" Soulie, the bed of a ship, or the impres
sion made by her bottom on the mud, 
after having lain aground during the 
ebb-tide." The verb is souligner, to 
underline. The root sou, however, is not 
the source of the English word. Sew, 
Sewe, or ess~w~. in old English, meant 
" to let off the water from, to drain." 
Thus" They . . . spoyled and brake 
his closures and warynes, and sewyd 
their pondes and waters, and dyd unto 
them many displeasures." Fabyan Chroni
el~ (an. 1376), and the derivation of this 
is from the old French ~ssui,, to dry, 
deprive of moisture. (Lat. exsu,o.) -H. 
S. VAUGHAN. 
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